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Note: This raceway fitting is intended for use 

with Hubbell HBLFMRxx series Floor 

Mounted Raceway system. 

 

1. Install pan head screws into fitting chassis tabs.

2. Install fitting chassis to raceway base. Tighten 

screws to secure fitting to raceway base.

3. Bring wall feed/raceway base assembly close to the 

desired room location. Ensure the wall feed will mount 

between any (2) wall studs. Determine if the wall 

and/or baseboard needs to be drilled or cut for wires. 

Determine if one of the (2) supplied wallboard 

thickness spacers needs to be installed. 

These spacers are intended for 'new work'. They are 

used to properly space the wall feed fitting assembly 

away from the wall framing sill plate (Use either 1/2" or 

5/8" spacer, discard the unused spacer). Excessively 

large cuts in the wallboard for the wall feed assembly 

may necessitate use of a spacer in 'old work' 

applications, to provide adequate mounting support for 

the wall feed fitting. 

*NOTICE*! Ensure spacer is oriented as shown, or 

damage to fitting chassis will occur.

4. Install wiring as necessary and allowed. Run wiring 

into either side channel of the raceway base desired - 

the center channel is reserved for low-voltage wiring.

5. If any low-voltage wiring is to be installed, pull and 

run such wiring thru the center opening of the fitting 

chassis into the center channel of the raceway base. 

Once this wiring is complete, install the wall feed's 

low-voltage cover with the supplied screw.

6. Only after all wiring is completed, and the raceway 

base cover is installed, is it appropriate to install the 

wall feed cover. Loosely install the (2) supplied cover 

side screws, slip the cover down into place over the 

chassis, ensuring the cover is seated on the chassis 

properly, then tighten the (2) screws to secure the 

cover to the chassis

Remarque - Cet accessoire de canalisation est destiné à 
être utilisé avec les systèmes de canalisation de 
plancher de la série HBLFMRxx de Hubbell.
 

1. Monter les vis à tête cylindrique dans les pattes du châssis de

la boîte.

2. Monter le châssis de la boîte sur la base de canalisation. 

Serrer les vis solidement pour assujettir la boîte à la base de 

canalisation.

3. Positionner l'ensemble boîte d'alimentation murale/base de 

canalisation à l'endroit désiré. S'assurer que la boîte 

d'alimentation murale se trouve entre deux montants. 

Déterminer s'il faut percer ou couper le mur et la plinthe pour le 

passage des conducteurs et puis installer une des (2) cales 

fournies. Les cales servent dans une « nouvelle installation » 

afin d'espacer adéquatement l'ensemble de boîte d'alimentation 

murale de la lisse à une distance correspondant à l'épaisseur du

revêtement mural, soit 13 mm ou 16 mm (jeter la cale non 

utilisée). Les coupes excessivement trop larges dans le 

revêtement mural pour accueillir l'ensemble d'alimentation 

murale peuvent nécessiter l'emploi d'une entretoise dans les 

applications « existantes » pour soutenir adéquatement la boîte 

d'alimentation. 

*Avis*! S'assurer que l'entretoise est orientée selon l'illustration 

ou le châssis de la boîte pourrait subir des dommages.

4. Monter les conducteurs haute tension requis et permis. Faire 

passer les conducteurs haute tension dans l'un ou l'autre des 

compartiments latéraux de la canalisation - le compartiment 

central est réservé aux conducteurs basse tension.

5. Lorsqu'il faut installer des conducteurs basse tension/de 

données/audio/vidéo, faire passer ces derniers dans l'ouverture 

centrale du châssis de la boîte puis dans le compartiment 

central de la base de canalisation. Une fois le câblage terminé, 

fixer le couvercle sur la boîte d'alimentation murale basse 

tension avec les vis fournies.

6. Seulement après avoir terminé le câblage et installé le 

couvercle sur la base de canalisation, il convient d'installer le 

couvercle de la boîte. Fixer grossièrement les (2) vis fournies 

dans les sections latérales du couvercle de la boîte, faire glisser 

en place le couvercle de la boîte sur le châssis en s'assurant 

que le couvercle repose adéquatement sur le châssis, puis 

serrer les (2) vis pour assujettir le couvercle au châssis.

Nota: Este accesorio de canalización está diseñado para usarse 
con el sistema de canalización de piso de la serie HBLFMRxx de 
Hubbell.
 
1. Instale tornillos de cabeza plana en las pestañas del chasis de montaje.
2. Instale el chasis de montaje en la base de la pista de canalización. 
Apriete los tornillos para asegurar el accesorio a la base de la pista de 
canalización.
3. Acerque el conjunto de la base de alimentación de pared/pista de 
canalización cerca de la ubicación del espacio deseado. Asegúrese de que 
la alimentación de la pared se montará entre cualquier (2) montante de la
pared. Determine si la pared y / o el zócalo deben perforarse o cortarse 
para pasar los cables. Determine si es necesario instalar uno de los (2) 
espaciadores de espesor de tablero suministrados.
Estos espaciadores están destinados a 'trabajos nuevos'. Se utilizan para 
espaciar adecuadamente el conjunto de conexión de alimentación de la 
pared lejos de la placa del umbral de la estructura de la pared (use un 
espaciador de 1/2 "o 5/8", deseche el espaciador no utilizado). Los cortes 
excesivamente grandes en el tablero de pared para el ensambla de 
alimentación de pared pueden requerir el uso de un espaciador en 
aplicaciones de 'trabajos antiguos', para proporcionar un soporte de 
montaje adecuado para el accesorio de alimentación de pared.
*AVISO*! Asegúrese de que el espaciador esté orientado como se 
muestra o se dañará el chasis.
4. Instale el cableado según sea necesario y permitido. Tienda el cableado
de alimentación en cualquiera de los canales laterales de la base de la 
pista de canalización deseada: el canal central está reservado para el 
cableado de bajo voltaje.
5. Si se va a instalar un cableado de bajo voltaje, jale y pase dicho 
cableado a través de la abertura central del chasis de ajuste en el canal 
central de la base de la pista de canalización. Una vez que se complete 
este cableado, instale la cubierta de bajo voltaje de la alimentación de 
pared con el tornillo suministrado.
6. Solo después de completar todo el cableado y de instalar la cubierta de 
la base de la pista de canalización, es apropiado instalar la cubierta de 
alimentación de la pared. Instale sin apretar los (2) tornillos laterales de la
cubierta suministrados, deslice la cubierta hacia abajo en su lugar sobre el
chasis, asegurándose de que la cubierta esté asentada correctamente en 
el chasis, luego apriete los (2) tornillos para asegurar la cubierta al chasis
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HUBBELL MÉXICO garantiza este producto, de estar libre de defectos en materiales y mano de obra por un año a partir de su compra. Hubbell reparará o 
reemplazará el artículo a su juicio en un plazo de 60 días. Esta garantía no cubre desgastes por uso normal o daños ocasionados por accidente, mal uso, 
abuso o negligencia. El vendedor  no torga otras garantías y excluye expresamente daños incidentales o consecuenciales inherentes a su uso.
 
 

FRANÇAIS  ESPAÑOL

CANALISATION DE PLANCHER - ACCESSOIRE D'ENTRÉE POUR
ALIMENTATION MURALE : HBLFMWLxx & HBLFMWHxx

 

 Directives de montage

ACCESORIO DE ENTRADA DE ALIMENTACIÓN DE PARED
MONTADO EN EL PISO: HBLFMWLxx y HBLFMWHxx

 
Instrucciones de instalación

        HUBBELL PRODUCTS MÉXlCO S. DE R.L. DE C.V
             Calle 5 sur No. 104, Parque Industrial Toluca 2000, Toluca, 

                      Edo de México, 50200 D.F.  Tel.:(722) 980- 0600



SILL PLATE
LISSE
Almohadilla

RACEWAY BASE (SOLD SEPARATELY)
BASE DE CANALISATION (VENDUE SÉPARÉMENT)
Base de la pista de canalización (se vende por separado)

FITTING CHASSIS
CHÂSSIS DE LA BOÎTE
Chasis de montaje

FITTING COVER
COUVERCLE DE LA BOÎTE
Cubierta de montaje
 

Figure 1/Figure 1/Figura 1 

GROUND WIRE
MALT

Cable de tierra

POWER COMPARTMENT VOLUME:
VOLUME DU COMPARTIMENT D'ÉNERGIE :
Volumen de compartimiento de potencia:
 
HBLFMWLxx  :  26.5 in² / 434.2 cm³
HBLFMWHxx :  38.0 in² / 622.7 cm³

CHASSIS EDGE TO MEASURE TO WHEN 
DETERMINING FINAL RACEWAY COVER LENGTH
BORD DU CHÂSSIS DE LA BOÎTE À MESURER 
LORSQU'ON DÉTERMINE LA LONGUEUR FINALE 
DU COUVERCLE DE CANALISATION.
Borde del chasis a medida al determinar 
la longitud de la cubierta final

LOW VOLTAGE COVER
COUVERCLE BASSE TENSION 
Cubierta de bajo voltaje

TAB
CALE
Pestaña

PAN HEAD SCREWS
VIS À TÊTE CYLINDRIQUE 

Tornillos de cabeza plana

1/2 in OR 5/8 in SPACER
CALE DE 13 OU 16 mm

Espaciador de 1/2 in o 5/8 in 

WALLBOARD SCREW - 1 1/2 in 
MIN LENGTH
VIS DU PANNEAU MURAL 
LONGUEUR MINIMALE 3,8 cm
Tornillo de muro - 1 1/2 in de 
longitud minimaREMARQUE - LONGUEUR DU COUVERCLE DE 

CANALISATION À ÉLIMINER POUR ACCOMMODER 
L'ENSEMBLE DE BOÎTE D'ALIMENTATION MURALE
HBLFMWLxx - 3,8 cm ± 1,6 mm
HBLFMWLxx - 5,7 cm ±  1,6 mm

NOTE: AMOUNT OF RACEWAY COVER TO 
REMOVE TO ACCOMMODATE WALL 
FEED ASSEMBLIES.
HBLFMWLxx  1 1/2 in ± 1/16 in 
HBLFMWHxx  2 1/4 in ± 1/16 in 

NOTA: Cantidad de cubiertas de la pista de canalización 
que se debe quitar para acomodar los conjuntos
de alimentación de pared.
HBLFMWLxx  1 1/2 in ± 1/16 in 
HBLFMWHxx  2 1/4 in ± 1/16 in 

SIDE SCREWS
VIS LATÉRALE 
Tornillos laterales 

*NOTICE*! Ensure spacer is 

oriented as shown, or damage to

fitting chassis will occur.

*Avis*! S'assurer que l'entretoise est

orientée selon l'illustration ou le 

châssis de la boîte pourrait subir 

des dommages.

*AVISO*! Asegúrese de que el 
espaciador esté orientado como se 
muestra o se dañará el chasis


